
Memorandum o spolupráci č. 176/2023
uzavreté medzi

Názov: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Konajúci:

Mestská časť Bratislava-Staré Mesto
Vajanského nábrežie 3, 814 21 Bratislava 
00 603 147 
2020804170
Ing. Matej Vagač, starosta mestskej časti

(ďalej len „Mestská časť“)

a

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
Právna forma:
Registrový úrad:
Registračné číslo: 
Konajúci:

Divadlo Pavla Országha Hviezdoslava, n. o.
Gorkého 478/17, 811 01 Bratislava-Staré Mesto 
54 775 868
Nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby
Okresný úrad Bratislava
OVVS-121878/589/2022-NO
Valéria Schulczová, riaditeľka

(ďalej len „DPOH“ alebo „ Divadlo“ alebo spoločne len „zmluvné strany“)

Úvodné ustanovenia

1. Divadlo je obľúbenou kultúrnou inštitúciou v samom srdci Mestskej časti, ktorá svoj repertoár 
neobmedzuje výlučne na prezentáciu divadelného umenia. Angažovanými širokospektrálnymi 
projektami prispieva k výchove a informovaniu verejnosti.

2. Mestská časť ako územný samosprávny a správny celok o. i. utvára a chráni podmienky na 
uspokojenie všetkých potrieb svojich obyvateľov, vrátane vzdelávania, kultúrneho vyžitia 
a osvetovej činnosti.

3. Strany memoranda konštatujúc spoločný záujem na zabezpečení a uspokojovaní nielen 
kultúrnych potrieb obyvateľov i návštevníkov Mestskej časti pristúpili k uzavretiu nasledovného 
memoranda o spolupráci.

ČI. L
Predmet memoranda

Predmetom memoranda je spolupráca strán memoranda pri sprostredkovaní kultúrneho zážitku 
obyvateľom a návštevníkom Mestskej časti. Strany memoranda si budú poskytovať vzájomnú súčinnosť 
pri propagácii programu DPOH a jeho dostupnosti širokej verejnosti.
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či. n.
Oblasti spolupráce

1. Mestská časť
a) bude medializovať spoluprácu s DPOH, najmä uverejňovaním správ o spoločných akciách v 

Staromestských novinách,
b) bude propagovať program DPOH uverejnením mesačného programu v Staromestských 

novinách, vyvesením plagátov a programu na nástenkách miestneho úradu a v kluboch 
seniorov a posunutím plagátov detských predstavení do materských a základných škôl 
v Starom Meste,

c) uverejní logo DPOH na webovej stránke Mestskej časti s preklikom na webovú stránku 
divadla www.dpoh.sk.

d) bude maximálne súčinná pri žiadostiach o zvláštne užívanie miestnej cesty, alebo pri 
žiadostiach o zaujatie verejného priestranstva v súvislosti s aktivitami Divadla, za podmienky 
dodržania všeobecne záväzných právnych predpisov.

2. Divadlo
a) poskytne bezplatne 100 ks vstupeniek na uvádzané a vybrané predstavenia v divadelnej 

sezóne,
b) umožní Mestskej časti zakúpenie zľavnených lístkov na predstavenia v počte 40 ks mesačne 

na predstavenie,
c) bude dodávať informácie o mesačnom programe určené na zverejnenie v Staromestských 

novinách v dostatočnom predstihu pred uzávierkou Staromestských novín, najneskôr do 15. 
dňa predošlého mesiaca,

d) bude dodávať propagačné materiály určené na vyvesenie v priestoroch miestneho úradu, 
kluboch seniorov, materských a základných školách v potrebnom množstve a rozmeroch.

3. Strany memoranda sa dohodli, že mechanizmom napĺňania jeho cieľov budú hlavne
a) písomne/e-mailom potvrdené dohody,
b) vytváranie spoločných pracovných skupín.

4. Strany memoranda si na plnenie a realizáciu cieľov memoranda určili oprávnené a kontaktné osoby
a) Dana Kleinert e-mail:  , tel.: +421 2 59 201 371 za Mestskú 

časť,
dana.kleinert@staremesto.sk

b) Emília Lucká, e-mail: lucka@dpoh.sk, tel.: +421 902 265 647 za Divadlo.
5. Strany memoranda sa zaväzujú oznamovať si navzájom bez zbytočného odkladu všetku skutočnosti, 

ktoré môžu mať vplyv na plnenie tejto zmluvy a poskytovať si vzájomne potrebnú súčinnosť.
6. Strany memoranda sa zaväzujú napĺňať jeho účel každá na svoje náklady.

ČI. III
Trvanie a platnosť memoranda

1. Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú.
2. Toto memorandum môže zaniknúť

a) dohodou jeho strán,
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán.

3. Memorandum môže kedykoľvek písomne vypovedať ktorákoľvek jeho strana bez udania dôvodu, 
s výpovednou lehotou jeden mesiac, ktorá začne plynúť v nasledujúci deň po doručení výpovede 
druhej strane memoranda na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy.

4. Strany memoranda sa dohodli, že v prípade doručovania výpovede (ale i ostatných písomností) 
bude sa za deň doručenia písomnosti považovať aj

a) deň odopretia písomnosť prevziať,
b) deň vrátenia zásielky odosielateľovi aj keď sa druhá strana o jej doručovaní nedozvedela,
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c) v prípade doručovania písomnosti e-mailom (okrem výpovede) sa za jej doručenie 
považuje prvý pracovný deň po odoslaní s výnimkou, ak je odosielateľovi doručená 
automatická odpoveď o neprítomnosti adresáta.

5. V prípade, že spolupráca na základe memoranda zanikne pred realizáciou akcií už záväzne 
dohodnutých, zmluvné strany sa dohodli, že uskutočnenie týchto podujatí nebude zánikom 
spolupráca dotknuté.

ČI. IV
Záverečné ustanovenia

1. Toto memorandum nadobudne platnosť a účinnosť dňom jeho podpísania obomi stranami 
memoranda.

2. Na ostatné, memorandom neupravené vzťahy sa primerane použijú ustanovenia zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej 
republiky.

3. Pokiaľ nie je v memorande uvedené inak, všetky oznámenia, žiadosti, výzvy a iné úkony 
v súvislosti s týmto memorandom musia byť urobené v písomnej podobe a doručené na stranu 
memoranda uvedenú v záhlaví memoranda. Okrem výpovede sa za písomný prejav považuje aj 
odoslanie e-mailu, alebo doručovanie do elektronickej schránky na Ústrednom portáli verejnej 
správy (slovensko.sk).

4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, pričom pre Mestskú časť sú určené tri rovnopisy 
a pre DPOH dva rovnopisy.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, zmluvu uzatvorili na 
základe ich slobodnej a vážnej vôle, zmluva nebola uzavretá v tiesni, ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, túto si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

V Bratislave, dňa................................

DPOH:

11, JÚL 2023
V Bratislave, dňa........................................

Mestská časť:
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